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Θέμις Σιαπκαρά-Πιτσιλλίδου επιμ., Ο πετραρχισμός στην Κύπρο. Ρίμες αγάπης: από 
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1 Πλήξη μου, ποῦ μὲ παίρνεις; 

γιατί μὲ ξηστρατίζεις; 

Πλήξη, γιατί μ’ ὁρίζεις—νὰ μιλήσω 

  

τὸ δὲν θὲν ν’ ἀγρικήσω 

5 ποτέ μου ’ποὺ κανέναν; 

γιατί τόσον ἐμέναν—νὰ πειράζης; 

  

Πλήξη, ἀφῆτις μὲ βιάζεις, 

χρειά ’ναι νὰ μὲν μουλλώσω 

ἀμμὲ νὰ φανερώσω—τὸ λαμπρόν μου. 

  

10 Ὁ πόθος εἰς αὐτόν μου 

βρίσκεται ἀπλικεμένος, 

μπιστά ’ναι δουλεμένος—ὡς γοιὸν πρέπει,

  

κ’ ἐκεῖνος δὲν ἠμπλέπει 

νὰ δῆ τὴν δούλεψήν μου 

15 γιὰ ταύτου τὴν ζωήν μου—τέλειωσέν την, 

  

ὁλότελά ’κλυσέν την 

τ’ ἀνέσβηστον λαμπρόν του: 

’δὲ πόσ’ αὐκαρισιὰ στέκει σ’ αὐτόν του. 


